
עלון לצרכן לפי תקנות הרוקחים )תכשירים( התשמ"ו - 1986
התרופה משווקת על פי מרשם רופא בלבד

קומביויר
טבליות מצופות 150 מ"ג/300 מ"ג

כל טבליה מכילה: לאמיבודין )lamivudine) 150 מ"ג ו- זידובודין (zidovudine) 300 מ"ג.

רשימת המרכיבים הנוספים מפורטת בסעיף 6.

קרא בעיון את העלון עד סופו בטרם תשתמש בתרופה. עלון זה מכיל מידע תמציתי על התרופה. אם יש לך שאלות נוספות, 
פנה אל הרופא או אל הרוקח.

תרופה זו נרשמה לטיפול במחלתך. אל תעביר אותה לאחרים. היא עלולה להזיק להם אפילו אם נראה לך כי מחלתם דומה.

למה מיועדת התרופה?  	.1
.)HIV( קומביויר מיועדת לטיפול אנטי ויראלי משולב בזיהום של תסמונת הכשל החיסוני האנושי

קבוצה תרפויטית: קומביויר מכילה שני חומרים פעילים המשמשים לטיפול בזיהום של HIV: לאמיבודין וזידובודין. שני אלו שייכים 
 .)NRTIs( לקבוצה של תרופות אנטי רטרו-ויראליות הנקראות: אנלוגים נוקלאוזידים מעכבי רברס טרנסקריפטאז

קומביויר אינה מרפאה לחלוטין זיהום של HIV. היא מפחיתה את רמת הוירוס בגופך, ושומרת אותה ברמה נמוכה. היא גם מעלה 
את ספירת תאי CD4 שבדמך. תאי CD4 הם סוג תאי דם לבנים שהינם חשובים בסיוע לגופך להילחם בזיהום. 

לא כל אחד מגיב לטיפול בקומביויר באותו אופן. הרופא שלך ינטר את יעילות הטיפול שלך. 

2. לפני שימוש בתרופה

אין להשתמש בתרופה אם:
אתה רגיש )אלרגי( לחומרים הפעילים או לכל אחד מהמרכיבים הנוספים אשר מכילה התרופה, ראה סעיף 6. 	∙

יש לך ספירה נמוכה מאוד של תאי דם אדומים )אנמיה( או ספירה נמוכה מאוד של תאי דם לבנים )נויטרופניה(. 	∙
פנה אל הרופא שלך אם אתה סבור שאחד מאלה חל עליך.  	←

אזהרות מיוחדות הנוגעות לשימוש בתרופה זו
ישנם אנשים הלוקחים קומביויר או טיפולים משולבים אחרים ל- HIV אשר הינם בסיכון מוגבר לחוות תופעות לוואי רציניות. אתה 

צריך להיות מודע לסיכונים נוספים:
אם סבלת בעבר ממחלת כבד, כולל דלקת כבד מסוג B או C )אם יש לך זיהום דלקת כבד מסוג B, אל תפסיק את הטיפול  	∙

בקומביויר ללא התייעצות עם הרופא שלך כיוון שדלקת הכבד עלולה לחזור(
אם יש לך מחלת כליה 	∙

אם הנך במשקל עודף משמעותי )במיוחד אם את אישה( 	∙
פנה לרופא שלך אם אחד מאלה חל עליך. הרופא שלך יחליט אם החומרים הפעילים מתאימים לך. יתכן ותזדקק לבדיקות  	←

נוספות, כולל בדיקות דם, בזמן שאתה לוקח את התרופה שלך. למידע נוסף, ראה סעיף 4.

שים לב לתסמינים חשובים
ישנם אנשים הלוקחים תרופות לטיפול בזיהום של HIV אשר מפתחים בעיות אחרות, העלולות להיות חמורות. עליך לדעת על 

סימנים ותסמינים חשובים כדי לשים לב אליהם בזמן שאתה לוקח קומביויר. 
קרא את המידע "תופעות לוואי אפשריות נוספות של טיפול משולב בזיהום של HIV" בסעיף 4 של עלון זה. 	←

הגן על אנשים אחרים
זיהום של HIV מתפשט במגע מיני עם אדם הנושא את הזיהום, או בהעברה של דם מזוהם )לדוגמה, על ידי שיתוף מחטים 

להזרקה(. אתה עדיין יכול להעביר HIV בעת נטילת תרופה זו, אם כי הסיכון קטן עם טיפול אנטי רטרו-ויראלי יעיל.
שוחח עם הרופא שלך על אמצעי הזהירות הנדרשים כדי למנוע הדבקת אנשים אחרים.

תרופות אחרות וקומביויר
אם אתה לוקח, או אם לקחת לאחרונה, תרופות אחרות כולל תרופות ללא מרשם ותוספי תזונה, ספר על כך לרופא 

או לרוקח. 
זכור לידע את הרופא או הרוקח שלך אם אתה מתחיל לקחת תרופה חדשה בזמן שאתה לוקח קומביויר.

אין להשתמש בתרופות הבאות יחד עם קומביויר:
B או זיהום דלקת כבד מסוג HIV תכשירים רפואיים אחרים המכילים לאמיבודין, לטיפול בזיהום של 	∙

 HIV אמטריסיטבין, לטיפול בזיהום של 	∙
 HIV סטוודין, לטיפול בזיהום של 	∙

ריבוירין או זריקות של גנציקלוביר, לטיפול בזיהומים ויראלים 	∙
מינונים גבוהים של קו-טרימוקסזול, אנטיביוטיקה 	∙

)hairy cell leukaemia( קלדריבין, המשמשת לטיפול בלוקמיה של תאים שעירים 	∙
פנה לרופא שלך אם אתה מטופל באחת מהתרופות האלו. 	←

ישנן תרופות העלולות להגדיל את הסבירות שיהיו לך תופעות לוואי, או להחמיר את תופעות הלוואי. 
אלה כוללות:

סודיום ואלפרואט, לטיפול באפילפסיה 	∙
אינטרפרון, לטיפול בזיהומים ויראלים 	∙

פירימטמין, לטיפול במלריה וזיהומי פרזיטים אחרים 	∙
דפסון, למניעת דלקת ריאות וטיפול בזיהומי עור 	∙

פלוקונזול או פלוציטוזין, לטיפול בזיהומים פטרייתיים כגון קנדידה 	∙
)PCP הנקראת לרוב( Pneumocystis jirovecii pneumonia פנטמידין או אטובקוון, לטיפול בזיהומים פרזיטים כגון 	∙

אמפוטריצין או קו-טרימוקסזול, לטיפול בזיהומים פטרייתיים וחיידקיים 	∙
פרובנציד, לטיפול בשיגדון )gout( ומצבים דומים, וניתן יחד עם אנטיביוטיקות מסוימות כדי להגביר את יעילותן 	∙

מתאדון, המשמשת כתחליף הרואין 	∙
וינקריסטין, וינבלסטין או דוקסורוביצין, לטיפול בסרטן 	∙

ספר לרופא שלך אם אתה לוקח אחת מהתרופות האלו. 	←
ישנן תרופות המגיבות עם קומביויר

אלה כוללות:
קלריטרומיצין, אנטיביוטיקה 	∙

אם אתה לוקח קלריטרומיצין, קח את המנה שלך לפחות שעתיים לפני או אחרי שנטלת קומביויר. 	←
פניטואין, לטיפול באפילפסיה 	∙

ספר לרופא שלך אם אתה נוטל פניטואין. יתכן והרופא שלך יצטרך לעקוב אחר מצבך בזמן שאתה לוקח קומביויר. 	←
תרופות )לרוב נוזליות( שמכילות סורביטול וסוכרים כוהליים אחרים )כגון: קסיליטול, מניטול, לקטיטול או מלטיטול(, במידה  	∙

ונלקחות באופן קבוע.
ספר לרופא או לרוקח שלך אם אתה לוקח אחת מאלה. 	←

הריון הנקה ופוריות
הריון

אם את בהריון, אם נכנסת להריון או אם את מתכננת הריון, התייעצי עם הרופא שלך בנוגע לסיכונים והיתרונות שבנטילת 
קומביויר עבורך ועבור התינוק שלך.

קומביויר ותרופות דומות עלולות לגרום לתופעות לוואי בעוברים. אם לקחת קומביויר במהלך ההריון שלך, הרופא שלך עשוי 
להורות על בדיקות דם רגילות ועל בדיקות אבחנתיות נוספות כדי לעקוב אחרי ההתפתחות של ילדך. בילדים שאמותיהם לקחו 

תרופות NRTIs במהלך ההריון, היתרון של ההגנה מפני HIV עלה על הסיכון של תופעות לוואי.

הנקה
נשים שהן נשאיות HIV חייבות להמנע מהנקה, מכיוון שזיהום של HIV עלול לעבור אל התינוק דרך חלב אם. 

כמות קטנה של המרכיבים בקומביויר יכולה גם כן לעבור לחלב שלך.
אם את מניקה, או חושבת להניק:

פני לרופא שלך מיד. 	←
נהיגה ושימוש במכונות

קומביויר עלולה לגרום לך לסחרחורת ולתופעות לוואי אחרות הגורמות לך להיות פחות ערני.
אל תנהג ואל תפעיל מכונות אלא אם אתה מרגיש טוב. 	←

3. כיצד תשתמש בתרופה?
תמיד יש להשתמש לפי הוראות הרופא.

עליך לבדוק עם הרופא או הרוקח אם אינך בטוח.
המינון ואופן הטיפול יקבעו על ידי הרופא בלבד. 

יש לבלוע טבליות קומביויר עם מעט מים. ניתן לקחת קומביויר עם מזון או ללא מזון.
אם אינך יכול לבלוע את הטבליות שלמות, אתה יכול לרסק אותן, לערבב אותן עם מעט מזון או שתיה ולקחת את כל המנה 

מיד.
מותר לרסק/לחצות את הטבליות. אין מידע לגבי לעיסה.

הישאר בקשר קבוע עם הרופא שלך
קומביויר עוזרת לשלוט במצבך. עליך להמשיך לקחת את התרופה כל יום כדי למנוע ממחלתך להחמיר. יתכן ועדין תפתח זיהומים 

 .HIV -וחולי הקשורים לזיהום ה
שמור על קשר עם הרופא שלך, ואל תפסיק לקחת קומביויר ללא התייעצות עם הרופא שלך. 	←

המינון המקובל בדרך כלל הוא:
למבוגרים ומתבגרים השוקלים 30 ק"ג או יותר 

המינון המקובל בדרך כלל הוא טבליה אחת, פעמיים ביום.
קח את הטבליות בזמנים קבועים, במרווח של 12 שעות בערך בין טבליה לטבליה.

לילדים במשקל 21-30 ק"ג
המינון ההתחלתי המקובל של קומביויר הוא חצי טבליה )½( הנלקחת בבוקר וטבליה אחת שלמה הנלקחת בערב.

לילדים במשקל 14-21 ק"ג 
המינון ההתחלתי המקובל של קומביויר הוא חצי טבליה )½( הנלקחת בבוקר וחצי טבליה )½( הנלקחת בערב.

לילדים השוקלים פחות מ-14 ק"ג, יש לקחת לאמיבודין וזידובודין )המרכיבים של קומביויר( בנפרד.
אין לעבור על המנה המומלצת

אם נטלת בטעות מינון גבוה יותר או אם בטעות בלע ילד מן התרופה, פנה מיד לרופא או לחדר מיון של בית חולים והבא 
אריזת התרופה איתך.

אם שכחת ליטול תרופה זו בזמן הדרוש, קח אותה ברגע שתזכר בכך. המשך בטיפול כרגיל. אין לקחת מנה כפולה במקום 
המנה ששכחת. 

יש להתמיד בטיפול כפי שהומלץ על ידי הרופא.

גם אם חל שיפור במצב בריאותך, אין להפסיק הטיפול בתרופה ללא התייעצות עם הרופא או הרוקח.

אין ליטול תרופות בחושך! בדוק התווית והמנה בכל פעם שאתה נוטל תרופה. הרכב משקפיים אם אתה זקוק להם.

אם יש לך שאלות נוספות בנוגע לשימוש בתרופה, היוועץ ברופא או ברוקח. 

4. תופעות לוואי
במהלך הטיפול ב- HIV יכולה להיות עלייה במשקל וברמות השומנים והסוכר בדם. זה קשור חלקית לבריאות ולאורח החיים, 

ובמקרה של שומנים בדם לפעמים לתרופות ה-HIV עצמן. הרופא שלך יבדוק שינויים אלה.

טיפול עם קומביויר גורם לעיתים קרובות לאובדן שומן מהרגליים, מהידיים ומהפנים )ליפואטרופיה(. אובדן זה של שומן הגוף 
הוכח כלא לגמרי הפיך לאחר הפסקת זידובודין. הרופא שלך צריך לעקוב אחר סימנים של ליפואטרופיה. ספר לרופא שלך אם 
אתה מבחין באובדן כלשהו של שומן מהרגליים, מהידיים ומהפנים שלך. כאשר סימנים אלה מופיעים, יש להפסיק את הטיפול 

עם קומביויר והטיפול שלך ל- HIV ישתנה.

כמו בכל תרופה, השימוש בקומביויר עלול לגרום לתופעות לוואי בחלק מהמשתמשים. אל תיבהל למקרא רשימת תופעות הלוואי. 
יתכן ולא תסבול מאף אחת מהן.

בזמן שאתה מטופל בזיהום של HIV, יתכן שיהיה קשה להבחין אם התסמין הוא תופעת לוואי של קומביויר 
או של תרופות אחרות שאתה לוקח, או השפעה של זיהום ה- HIV עצמו. לכן חשוב ביותר לשוחח עם 

הרופא שלך על כל שינוי בבריאותך.
בנוסף לרשימת תופעות הלוואי בהמשך עבור קומביויר, מצבים רפואיים אחרים יכולים להתפתח 

.HIV במשך טיפול משולב בזיהום של

חשוב לקרוא את המידע המופיע בהמשך סעיף זה תחת הכותרת "תופעות לוואי אפשריות נוספות של טיפול משולב בזיהום  	←
."HIV של

תופעות לוואי שכיחות מאוד
אלה עשויות להופיע ביותר מ- 1 מכל 10 אנשים:

כאב ראש 	∙
תחושת בחילה. 	∙

תופעות לוואי שכיחות
אלה עשויות להופיע ב- עד 1 מכל 10 אנשים:

הקאה 	∙
שלשול 	∙

כאבי בטן 	∙
אובדן תיאבון 	∙

הרגשת סחרחורת 	∙
עייפות, חוסר אנרגיה 	∙

חום  	∙
הרגשה כללית לא טובה 	∙
קושי בשינה )נדודי שינה( 	∙

כאב שרירים ואי נוחות 	∙
כאב במפרקים 	∙

שיעול 	∙
גירוי באף או נזלת 	∙

פריחה בעור 	∙
נשירת שיער. 	∙

תופעות לוואי שכיחות העלולות להופיע בבדיקות דם הן:
ספירה נמוכה של כדוריות דם אדומות )אנמיה( או ספירה נמוכה של כדוריות דם לבנות )נויטרופניה או לויקופניה( 	∙

עלייה ברמות אנזימי הכבד 	∙
עלייה בכמות הבילירובין בדם )חומר המיוצר בכבד( היכולה לגרום להצהבת העור. 	∙

תופעות לוואי שאינן שכיחות
אלה עשויות להופיע ב- עד 1 מכל 100 אנשים:

קוצר נשימה 	∙
גזים )נפיחנות( 	∙

גרוד 	∙
חולשת שרירים. 	∙

תופעת לוואי שאינה שכיחה היכולה להופיע בבדיקת דם:
ירידה במספר תאי הדם המעורבים בקרישת דם )תרומבוציטופניה( או ירידה בכל סוגי תאי הדם )פאנציטופניה(. 	∙

תופעות לוואי נדירות
אלה עשויות להופיע ב- עד 1 מכל 1,000 אנשים:

תגובה אלרגית חמורה הגורמת לנפיחות בפנים, בלשון, או בגרון העלולה לגרום לקושי בבליעה או בנשימה 	∙
הפרעות בכבד, כגון צהבת, כבד מוגדל או כבד שומני, דלקת )דלקת כבד( 	∙

חמצת לקטית )עודף חומצה לקטית בדם; ראה בהמשך ב- "תופעות לוואי אפשריות נוספות של טיפול משולב בזיהום של  	∙
)"HIV

דלקת בלבלב )פנקריאטיטיס( 	∙
כאב חזה, מחלה של שריר הלב )קרדיומיופתיה( 	∙

פרכוסים )עוויתות( 	∙
הרגשת דיכאון או חרדה, חוסר יכולת להתרכז, הרגשת נמנום 	∙

קשיי עיכול, הפרעה בטעם 	∙
שינוי בצבע הציפורניים שלך, העור שלך או העור בתוך הפה שלך 	∙

הרגשה דמויית שפעת - צמרמורות והזעה 	∙
תחושת עקצוץ בעור )כמו סיכות ומחטים(  	∙

הרגשת חולשה בגפיים 	∙
פרוק רקמת שריר 	∙

חוסר תחושה 	∙
מתן שתן תכוף יותר 	∙

הגדלת שדיים בגברים. 	∙
תופעות לוואי נדירות היכולות להופיע בבדיקות דם:

עלייה באנזים עמילז 	∙
.)pure red cell aplasia( כשל מח העצם לייצר כדוריות דם אדומות חדשות 	∙

תופעות לוואי נדירות מאוד
אלה עשויות להופיע ב- עד 1 מכל 10,000 אנשים:

תופעת לוואי נדירה מאוד היכולה להופיע בבדיקות דם: 
כשל מח העצם לייצר תאי דם אדומים או לבנים חדשים )אנמיה אפלסטית(. 	∙

אם אחת מתופעות הלוואי מחמירה, או כאשר אתה סובל מתופעת לוואי שלא הוזכרה בעלון, עליך להתייעץ עם הרופא או 
הרוקח.

 HIV תופעות לוואי אפשריות נוספות של טיפול משולב בזיהום של
.HIV -טיפול משולב כמו קומביויר עלול לגרום להתפתחות מצבים רפואיים אחרים במהלך הטיפול ב

זיהומים ישנים עשויים להתפרץ
אנשים עם זיהום מתקדם של HIV )איידס( הינם בעלי מערכת חיסון חלשה, והם נוטים יותר לפתח זיהומים חמורים )זיהומים 
אופורטוניסטים(. כאשר אנשים אלה מתחילים טיפול, הם עשויים לגלות כי זיהומים ישנים, חבויים מתלקחים וגורמים לסימנים 
ולתסמינים של זיהום. תסמינים אלה נגרמים כנראה על ידי התחזקות מערכת החיסון של הגוף, כך שהגוף מתחיל להילחם 

בזיהומים אלה.
בנוסף לזיהומים האופורטוניסטים, יכולות להופיע גם הפרעות אוטואימוניות )מצב המתרחש כאשר מערכת החיסון תוקפת רקמת 
גוף בריאה( לאחר שהתחלת לקחת תרופות לטיפול בזיהום ה- HIV שלך. הפרעות אוטואימוניות יכולות להתרחש חודשים רבים 
לאחר תחילת הטיפול. אם הבחנת בתסמינים כלשהם של זיהום או תסמינים אחרים כגון חולשת שרירים, חולשה המתחילה 
בידיים ובכפות הרגליים ומתקדמת מעלה כלפי מרכז הגוף, דפיקות לב מהירות, רעד או פעילות יתר, אנא פנה מיד לרופא שלך 

כדי לקבל את הטיפול הנדרש.
אם אתה סובל מתסמינים של זיהום בעת שאתה לוקח קומביויר:

פנה מיד לרופא שלך. אל תקח תרופות אחרות נגד הזיהום ללא ייעוץ מהרופא שלך. 	←
חמצת לקטית הינה תופעת לוואי נדירה אך חמורה

ישנם אנשים הלוקחים קומביויר אשר מפתחים מצב הנקרא חמצת לקטית, יחד עם כבד מוגדל.
חמצת לקטית נגרמת על ידי הצטברות של חומצה לקטית בגוף. זה נדיר; אם זה קורה, בדרך כלל זה מתפתח לאחר מספר 
חודשי טיפול. זה יכול להיות מסכן חיים, על ידי גרימת כשל של איברים פנימיים. חמצת לקטית תתפתח בסבירות גבוהה יותר 

באנשים עם מחלת כבד או באנשים עם השמנת יתר )עודף משקל רב(, בעיקר נשים.

סימנים לחמצת לקטית:
קשיי נשימה, נשימה עמוקה ומהירה 	∙

נמנום 	∙
חוסר תחושה או חולשה בגפיים 	∙

בחילה, הקאה 	∙
כאב בטן. 	∙

במשך הטיפול שלך, הרופא שלך ינטר אותך לסימנים לחמצת לקטית. אם יש לך אחד מהתסמינים המצוינים לעיל או כל תסמין 
אחר המדאיג אותך:

פנה לרופא בהקדם האפשרי. 	←
יתכן ויהיו לך בעיות בעצמות

ישנם אנשים המטופלים בטיפול משולב בזיהום של HIV המפתחים מצב הנקרא אוסטאונקרוזיס )נמק העצם(. במצב זה, חלקים 
מרקמת העצם מתים עקב ירידה באספקת דם לעצם. אנשים עשויים לפתח מצב זה בסבירות גבוהה יותר אם:

הם לוקחים טיפול משולב במשך זמן רב 	∙
הם לוקחים גם תרופות נוגדות דלקת הנקראות קורטיקוסטרואידים  	∙

הם שותים אלכוהול 	∙
מערכת החיסון שלהם חלשה מאוד 	∙

הם סובלים מעודף משקל. 	∙
סימני האוסטאונקרוזיס כוללים:

קשיחות במפרקים 	∙
מיחושים וכאבים )בעיקר בירך, בברך או בכתף( 	∙

קושי בתנועה. 	∙
אם תבחין באחד מן התסמינים הללו:

פנה לרופא שלך. 	←
תופעות אחרות אשר יכולות להופיע בבדיקות דם

טיפול משולב בזיהום של HIV עלול לגרום גם ל:
עלייה ברמות חומצה לקטית בדם, אשר במקרים נדירים יכולה להוביל לחמצת לקטית. 	∙

אם אחת מתופעות הלוואי מחמירה, או כאשר אתה סובל מתופעת לוואי שלא הוזכרה בעלון, עליך להתייעץ עם הרופא.

ניתן לדווח על תופעות לוואי למשרד הבריאות באמצעות לחיצה על הקישור "דיווח על תופעות לוואי עקב טיפול תרופתי" שנמצא בדף 
הבית של אתר משרד הבריאות )www.health.gov.il( המפנה לטופס המקוון לדיווח על תופעות לוואי, או ע"י כניסה לקישור:

https://forms.gov.il/globaldata/getsequence/getsequence.aspx?formType=AdversEffectMedic@moh.gov.il

5. איך לאחסן את התרופה?
מנע הרעלה! תרופה זו וכל תרופה אחרת יש לשמור במקום סגור מחוץ להישג ידם ושדה ראייתם של ילדים ו/או תינוקות  	∙

ועל ידי כך תמנע הרעלה. אל תגרום להקאה ללא הוראה מפורשת מהרופא.
אין להשתמש בתרופה אחרי תאריך התפוגה )exp. date) המופיע על גבי האריזה. תאריך התפוגה מתייחס ליום האחרון של  	∙

אותו חודש.
אריזת בקבוק: לשימוש עד 3 חודשים מהפתיחה. 	∙

.30°C -יש לאחסן מתחת ל 	∙

6. מידע נוסף
נוסף על החומרים הפעילים התרופה מכילה גם -  	∙

microcrystalline cellulose, sodium starch glycollate, magnesium stearate, colloidal silicon dioxide, hydroxypropyl 
methylcellulose, titanium dioxide (E171), polyethylene glycol 400, polysorbate 80

כיצד נראית התרופה ומה תוכן האריזה - 	∙
קומביויר טבליות מצופות משווקות באריזת קרטון המכילה אריזות בליסטר או בקבוק עם סוגר קשה-פתיחה לילדים. כל סוג  	
 GXFC3 אריזה מכיל 60 טבליות מצופות. הן טבליות בצבע לבן עד אופ-וייט בצורת קפסולה עם קו חצייה, ומסומנות בסימן

משני הצדדים. 
יתכן ולא כל האריזות ישווקו. 	

בעל הרישום: גלקסוסמיתקליין )ישראל( בע"מ, רח' בזל 25, פתח תקוה 	∙
היצרן: גלקסוסמיתקליין פארמציוטיקלס .S.A, פוזנן, פולין 	∙

פורמט עלון זה נקבע ע"י משרד הבריאות ותוכנו נבדק ואושר ע"י משרד הבריאות בתאריך: נובמבר 2016 ועודכן בהתאם  	∙
להוראות משרד הבריאות בתאריך מרץ 2018.

מספר רישום התרופה בפנקס התרופות הממלכתי במשרד הבריאות: 110-32-29328 	∙
לשם הפשטות ולהקלת הקריאה, עלון זה נוסח בלשון זכר. על אף זאת, התרופה מיועדת לבני שני המינים. 	∙

 .ViiV Healthcare סימני מסחר הינם בבעלות או בזכיינות של קבוצת החברות של
©2018 קבוצת החברות של ViiV Healthcare או הזכיין שלה. 
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Patient leaflet in accordance with the Pharmacists’ Regulations (Preparations) - 1986
The medicine is dispensed according to a physician’s prescription only

COMBIVIR
150 mg/300 mg film coated tablets 
Each tablet contains: lamivudine 150 mg and zidovudine 300 mg.
List of the additional ingredients detailed in section 6.
Read the entire leaflet carefully before using the medicine. This leaflet contains concise information about 
the medicine. If you have any other questions, refer to the physician or the pharmacist.
This medicine has been prescribed for the treatment of your illness. Do not pass it on to others. It may harm 
them even if it seems to you that their illness is similar.

1.	What is the medicine intended for?
Combivir is indicated in anti viral combination therapy for the treatment of Human Immunodeficiency 
Virus (HIV) infection.
Therapeutic group: Combivir contains two active ingredients that are used to treat HIV infection: lamivudine 
and zidovudine. Both of these belong to a group of anti-retroviral medicines called: nucleoside analogue 
reverse transcriptase inhibitors (NRTIs).
Combivir does not completely cure HIV infection. It reduces the amount of virus in your body, and keeps it at 
a low level. It also increases the CD4 cell count in your blood. CD4 cells are a type of white blood cells that 
are important in helping your body to fight infection.
Not everyone responds to treatment with Combivir in the same way. Your physician will monitor the effectiveness 
of your treatment.

2.	Before using the medicine
Do not use the medicine if:
∙	 You are sensitive (allergic) to the active ingredients or to any of the additional ingredients contained in the 

medicine, see section 6.
∙	 You have a very low red blood cell count (anaemia) or a very low white blood cell count 

(neutropenia).
→	Talk with your physician if you think any of these apply to you.

Special warnings regarding the use of this medicine 
Some people taking Combivir or other combination treatments for HIV are more at risk of having serious side 
effects. You need to be aware of the extra risks:
∙	 if you have ever had liver disease, including hepatitis B or C (if you have hepatitis B infection, do not stop 

treatment with Combivir without your physician’s advice as the hepatitis may come back)
∙	 if you have kidney disease
∙	 if you are seriously overweight (especially if you are a woman)
→	Talk to your physician if any of these apply to you. Your physician will decide if the active substances are 

suitable for you. You may need extra check-ups, including blood tests, while you are taking your medicine. 
For more information, see section 4.

Look out for important symptoms 
Some people taking medicines for HIV infection develop other conditions, which can be serious. You need to 
know about important signs and symptoms to look out for while you are taking Combivir.
→	Read the information “Other possible side effects of combination therapy for HIV” in section 4 of this 

leaflet.
Protect other people
HIV infection is spread by sexual contact with someone who has the infection, or by transfer of infected blood 
(for example, by sharing injection needles). You can still pass on HIV when taking this medicine, although the 
risk is lowered by effective antiretroviral therapy. 
Discuss with your doctor the precautions needed to avoid infecting other people.
Other medicines and Combivir
If you are taking or have recently taken other medicines including non-prescription medicines and food 
supplements, tell the physician or the pharmacist.
Remember to tell your physician or pharmacist if you begin taking a new medicine while you are taking 
Combivir.
Do not use these medicines with Combivir:
∙	 other medicinal products containing lamivudine, to treat HIV infection or hepatitis B infection
∙	 emtricitabine, to treat HIV infection
∙	 stavudine, to treat HIV infection
∙	 ribavirin or injections of ganciclovir, to treat viral infections
∙	 high doses of co-trimoxazole, an antibiotic
∙	 cladribine, used to treat hairy cell leukaemia
→	Talk to your physician if you are being treated with any of these.
Some medicines can make it more likely that you’ll have side effects, or make side effects worse. 
These include:
∙	 sodium valproate, to treat epilepsy
∙	 interferon, to treat viral infections
∙	 pyrimethamine, to treat malaria and other parasitic infections
∙	 dapsone, to prevent pneumonia and treat skin infections
∙	 fluconazole or flucytosine, to treat fungal infections such as Candida
∙	 pentamidine or atovaquone, to treat parasitic infections such as Pneumocystis jirovecii pneumonia (often 

referred to as PCP)
∙	 amphotericin or co-trimoxazole, to treat fungal and bacterial infections
∙	 probenecid, to treat gout and similar conditions, and given with some antibiotics to make them more 

effective
∙	 methadone, used as a heroin substitute
∙	 vincristine, vinblastine or doxorubicin, to treat cancer
→	Tell your physician if you are taking any of these.
Some medicines interact with Combivir
These include:
∙	 clarithromycin, an antibiotic
→	If you are taking clarithromycin, take your dose at least 2 hours before or after you take Combivir.
∙	 phenytoin, for treating epilepsy
→	Tell your physician if you are taking phenytoin. Your physician may need to monitor your condition while 

you are taking Combivir.
∙	 medicines (usually liquids) containing sorbitol and other sugar alcohols (such as xylitol, mannitol, lactitol 

or maltitol), if taken regularly.
→	Tell your physician or pharmacist if you are taking any of these.
Pregnancy, breast-feeding and fertility
Pregnancy 
If you are pregnant, if you become pregnant or if you are planning to become pregnant, consult the physician 
about the risks and benefits to you and your baby of taking Combivir.
Combivir and similar medicines may cause side effects in unborn babies. If you have taken Combivir during 
your pregnancy, your physician may request regular blood tests and other diagnostic tests to monitor the 
development of your child. In children whose mothers took NRTIs during pregnancy, the benefit from the 
protection against HIV outweighed the risk of side effects.
Breast-feeding
Women who are HIV-positive must not breastfeed, because HIV infection can be passed on to the baby 
in breast milk.
A small amount of the ingredients in Combivir can also pass into your breast-milk.
If you’re breast-feeding, or thinking about breast-feeding:
→	Talk to your physician immediately. 
Driving and using machines
Combivir can make you dizzy and have other side effects that make you less alert.
→	Do not drive or operate machines unless you are feeling well.

3.	How should you use the medicine?
Always use according to the physician’s instructions.
You should check with the physician or the pharmacist if you are unsure.
The dosage and treatment will be determined only by the physician. 
Swallow Combivir tablets with some water. Combivir can be taken with or without food.
If you cannot swallow the tablets whole, you may crush them, combine them with a small amount of food or 
drink and take all the dose immediately.
It is allowed to crush/halve the tablets. There is no information regarding chewing.
Stay in regular contact with your physician
Combivir helps to control your condition. You need to keep taking it every day to stop your illness getting 
worse. You may still develop other infections and illnesses linked to HIV infection. 
→	Keep in touch with your physician, and do not stop taking Combivir without your physician’s advice.
The usual dosage is generally:
Adults and adolescents weighing 30 kg or more
The usual dose is generally one tablet twice a day.
Take the tablets at regular times, leaving approximately 12 hours between each tablet.
Children who weigh between 21 and 30 kg
The usual starting dose of Combivir is one half tablet (½) taken in the morning and one whole tablet taken in 
the evening.
Children who weigh between 14 and 21 kg
The usual starting dose of Combivir is one half tablet (½) taken in the morning and one half tablet (½) taken 
in the evening.
For children who weigh less than 14 kg, lamivudine and zidovudine (the ingredients of Combivir) should be 
taken separately. 
Do not exceed the recommended dose 
If you accidentally have taken a higher dosage or if a child has accidentally swallowed the medicine, refer 
immediately to a physician or to a hospital emergency room and bring the package of the medicine with 
you. 
If you forgot to take this medicine at the scheduled time, take it as soon as you remember. Then continue 
your treatment as usual. Do not take a double dose to make up for a forgotten dose.
Persist with the treatment as recommended by the physician.
Even if there is an improvement in your health, do not stop the treatment with the medicine without consulting 
the physician or the pharmacist. 
Do not take medicines in the dark! Check the label and the dose each time you take a medicine. Wear 
glasses if you need them. 
If you have any other questions regarding the use of the medicine, consult the physician or the 
pharmacist.

4.	Side effects 
During HIV therapy there may be an increase in weight and in levels of blood lipids and glucose. This is partly 
linked to health and life style, and in the case of blood lipids sometimes to the HIV medicines themselves. 
Your physician will test these changes. 
Treatment with Combivir often causes a loss of fat from legs, arms and face (lipoatrophy). This loss of body fat 
has been shown to be not fully reversible after discontinuation of zidovudine. Your physician should monitor 
for signs of lipoatrophy. Tell your physician if you notice any loss of fat from your legs, arms, and face. When 
these signs occur, treatment with Combivir should be stopped and your HIV treatment changed. 

As with any medicine, use of Combivir may cause side effects in some of the users. Do not be alarmed by 
reading the list of side effects. You may not experience any of them. 
When you are being treated for HIV infection, it can be hard to tell whether a symptom is a side effect of 
Combivir or other medicines you are taking, or an effect of the HIV disease itself. So it is very important to 
talk to your physician about any changes in your health.
As well as the side effects listed below for Combivir, other conditions can develop during combination 
therapy for HIV infection. 
→	It is important to read the information later in this section under “Other possible side effects of combination 

therapy for HIV”.
Very common side effects
These may affect more than 1 in 10 people:
∙	 headache 
∙	 nausea (feeling sick).
Common side effects
These may affect up to 1 in 10 people:
∙	 vomiting (being sick)
∙	 diarrhoea
∙	 stomach pains
∙	 loss of appetite
∙	 feeling dizzy
∙	 tiredness, lack of energy
∙	 fever (high temperature)
∙	 general feeling of being unwell
∙	 difficulty in sleeping (insomnia)
∙	 muscle pain and discomfort
∙	 joint pain
∙	 cough
∙	 irritated or runny nose
∙	 skin rash
∙	 hair loss (alopecia).
Common side effects that might show up in blood tests are:
∙	 a low red blood cell count (anaemia) or low white blood cell count (neutropenia or leucopenia)
∙	 an increase in the level of liver enzymes
∙	 an increased amount in the blood of bilirubin (a substance produced in the liver) which may cause yellowing 

of the skin.
Uncommon side effects
These may affect up to 1 in 100 people: 
∙	 shortness of breath
∙	 wind (flatulence)
∙	 itching
∙	 muscle weakness.
An uncommon side effect that may show up in blood tests is:
∙	 a decrease in the number of cells involved in blood clotting (thrombocytopenia) or decrease in all kinds of 

blood cells (pancytopenia).
Rare side effects
These may affect up to 1 in 1,000 people:
∙	 serious allergic reaction causing swelling of the face, tongue or throat which may cause difficulty in swallowing 

or breathing
∙	 liver disorders, such as jaundice, enlarged liver or fatty liver, inflammation (hepatitis)
∙	 lactic acidosis (excess lactic acid in the blood; see later in this section, “Other possible side effects of 

combination therapy for HIV”)
∙	 inflammation of the pancreas (pancreatitis)
∙	 chest pain, disease of the heart muscle (cardiomyopathy)
∙	 fits (convulsions)
∙	 feeling depressed or anxious, not being able to concentrate, feeling drowsy
∙	 indigestion, taste disturbance
∙	 changes in the colour of your nails, your skin or the skin inside your mouth
∙	 a flu-like feeling – chills and sweating
∙	 tingly feelings in the skin (pins and needles) 
∙	 sensation of weakness in the limbs
∙	 breakdown of muscle tissue
∙	 numbness
∙	 passing urine more often
∙	 enlarged breasts in men.
Rare side effects that may show up in blood tests are:
∙	 an increase in an enzyme called amylase
∙	 a failure of the bone marrow to produce new red blood cells (pure red cell aplasia).
Very rare side effects
These may affect up to 1 in 10,000 people:
A very rare side effect that may show up in blood tests is:
∙	 a failure of the bone marrow to produce new red or white blood cells (aplastic anaemia).
If any of the side effects get worse, or when you suffer from a side effect not mentioned in the leaflet, you 
should consult the physician or pharmacist. 
Other possible side effects of combination therapy for HIV 
Combination therapy such as Combivir may cause other medical conditions to develop during HIV 
treatment.
Old infections may flare up
People with advanced HIV infection (AIDS) have weak immune system, and are more likely to develop serious 
infections (opportunistic infections). When these people start treatment, they may find that old, hidden infections 
flare up, causing signs and symptoms of infection. These symptoms are probably caused by the body’s immune 
system becoming stronger, so that the body starts to fight these infections.
In addition to the opportunistic infections, autoimmune disorders (a condition that occurs when the immune 
system attacks healthy body tissue) may also occur after you start taking medicines for the treatment of your 
HIV infection. Autoimmune disorders may occur many months after the start of treatment. If you notice any 
symptoms of infection or other symptoms such as muscle weakness, weakness beginning in the hands and 
feet and moving up towards the trunk of the body, palpitations, tremor or hyperactivity, please inform your 
physician immediately to seek necessary treatment.
If you get any symptoms of infection while you are taking Combivir:
→	Talk to your physician immediately. Do not take other medicines for the infection without your physician’s 

advice.
Lactic acidosis is a rare but serious side effect
Some people taking Combivir develop a condition called lactic acidosis, together with an enlarged liver.
Lactic acidosis is caused by a build-up of lactic acid in the body. It is rare; if it happens, it usually develops 
after a few months of treatment. It can be life-threatening, causing failure of internal organs. Lactic acidosis 
is more likely to develop in people who have liver disease, or in obese (very overweight) people, especially 
women.	
Signs of lactic acidosis include:
∙	 deep, rapid, difficult breathing
∙	 drowsiness
∙	 numbness or weakness in the limbs
∙	 feeling sick (nausea), being sick (vomiting)
∙	 stomach pain.
During your treatment, your physician will monitor you for signs of lactic acidosis. If you have any of the 
symptoms listed above or any other symptoms that worry you:
→	Talk to your physician as soon as possible.
You may have problems with your bones
Some people taking combination therapy for HIV develop a condition called osteonecrosis. With this condition, 
parts of the bone tissue die because of reduced blood supply to the bone. People may be more likely to get 
this condition if:
∙	 they have been taking combination therapy for a long time
∙	 they are also taking anti-inflammatory medicines called corticosteroids
∙	 they drink alcohol
∙	 their immune system is very weak
∙	 they are overweight.
Signs of osteonecrosis include:
∙	 stiffness in the joints
∙	 aches and pains (especially in the hip, knee or shoulder)
∙	 difficulty moving.
If you notice any of these symptoms:
→	Talk to your physician.
Other effects may show up in blood tests
Combination therapy for HIV can also cause:
∙	 increased levels of lactic acid in the blood, which on rare occasions can lead to lactic acidosis.
If any of the side effects get worse, or when you suffer from a side effect not mentioned in the leaflet, you 
should consult the physician.
Adverse events can be reported to the Ministry of Health by clicking the link “Report Side Effects of Drug 
Treatment” that is located on the Ministry of Health home page (www.health.gov.il), which refers to on-line 
form for adverse events reporting, or by entering the link: 
https://forms.gov.il/globaldata/getsequence/getsequence.aspx?formType=AdversEffectMedic@moh.gov.il

5.	How to store the medicine?
∙	 Avoid poisoning! This medicine and any other medicine should be kept in a closed place out of the reach 

and sight of children and/or infants in order to avoid poisoning. Do not induce vomiting without an explicit 
instruction from the physician.

∙	 Do not use the medicine after the expiry date (exp. date) appearing on the package. The expiry date refers 
to the last day of that month. 

∙	 Bottle pack: Use within 3 months after opening.
∙	 Store below 30°C.

6.	Additional information
∙	 In addition to the active ingredients the medicine also contains – 
	 microcrystalline cellulose, sodium starch glycollate, magnesium stearate, colloidal silicon dioxide, 

hydroxypropyl methylcellulose, titanium dioxide (E171), polyethylene glycol 400, polysorbate 80
∙	 What does the medicine look like and what is the content of the package- 
	 Combivir film-coated tablets are provided in a carton containing blister packs or bottle with a child-resistant 

closure. Each pack type contains 60 film-coated tablets. They are white to off-white, capsule-shaped scored 
tablets marked with the code GXFC3 on both sides.

	 Not all packs may be marketed.
∙	 License Holder: GlaxoSmithKline (Israel) Ltd., 25 Basel St., Petach Tikva
∙	 Manufacturer: GlaxoSmithKline Pharmaceuticals S.A., Poznan, Poland
∙	 The format of this leaflet was determined by the Ministry of Health and its content was checked and approved 

by the Ministry of Health in November 2016, and updated in March 2018, in accordance with Ministry of 
Health guidelines. 

∙	 Registration number of the medicine in the National Drug Registry of the Ministry of Health: 
110-32-29328

Trade marks are owned by or licensed to the ViiV Healthcare group of companies.
©2018 ViiV Healthcare group of companies or its licensor.
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